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КОНСТИТУЦИЯЛЫҚ ЗАҢНАМА ЛЕКСИКАСЫ: 
САЛЫСТЫРМАЛЫ КОНТЕНТ-ТАЛДАУ

Примашев Нұрзада Маханбетұлы,
ҚР Заңнама институты Лингвистика орталығының 
бас ғылыми қызметкері, заң ғылымдарының кандидаты

Қазақстан Республикасы Конституциясының 
20 жылдығы қарсаңында конституциялық 
заңнама сапасы мәселесіне де қайта назар 
аударған артық болмас. Өкінішке орай, бұл 
салада да ұлттық заңнаманың қазақ тіліндегі 
нұсқасына тән өрескел қателер мен кемшіліктер 
кездесіп жатады. 

Республика тәуелсіздігінің құқықтық бастауы 
болып саналатын Қазақстан Республикасының 
Мемлекеттiк егемендiгi туралы декларациясы 
(бұдан әрі – Декларация) [1] мен 1991 жылғы 16 
желтоқсандағы «Қазақстан Республикасының 
мемлекеттiк тәуелсiздiгi туралы» Қазақстан 
Республикасының Конституциялық заңы (бұдан 
әрі – Конституциялық заң) [2] мәтіндеріне 
уақыттық салыстырмалы контент-талдау 
арқылы олардың лексикалық кемшіліктерін 
ашуға болады. Жалпы мұндай тәсілдің қостілдік 
тәжірибе жағдайында заңнама сапасын 
жақсартуға тигізетін септігі мол. Талдау арқылы 
нормалардың тілдік, тіпті құқықтық та табиғатын 
ұғуға мүмкіндік мол. Сондықтан қолданыстағы 
ұлттық заңнамаға (екі тілдегі де нұсқаларға!), 
лингвистикалық мониторингті қоса алғанда, 
кешенді талдау жұмыстары жүргізілсе оңды 
болар еді. 

Декларациядағы «Республиканың барлық 
ұлт азаматтары Қазақстан халқын құрайды» 
деген сөйлемнің «Граждане Республики всех 
национальностей составляют народ Казахстана» 
деген сөйлемнің дұрыс аудармасы деуге 
болмас, өйткені «азамат» деген ұғым орысша 
нұсқада «Республика» ұғымына қатысты, ал 
қазақшасында «ұлт» ұғымымен үйлестірілген. 
Бұл нұсқаның тілдік те, құқықтық та кемшілігі 
айқын байқалады. 

Осындай теріс тәжірибе конституциялық 
заңда да орын алған. Мысалы, оның 
6-бабында «Тарихи тағдыр ортақтастығы 
қазақ ұлтымен біріктірген Республиканың 

барлық ұлттарының азаматтары Қазақстанның 
бiртұтас халқын құрайды, бұл халық Қазақстан 
Республикасындағы егемендiктiң бiрден бiр 
иесi және мемлекеттік биліктің қайнар көзi 
болып табылады» делінген [2]. Бұл кемшілікті 
де түсіну үшін норманың орыс тіліндегі 
«Граждане Республики всех национальностей, 
объединенные общностью исторической судьбы 
с казахской нацией, составляют вместе с ней 
единый народ Казахстана, который является 
единственным носителем суверенитета и 
источником государственной власти в Республике 
Казахстан» деген нұсқасымен салыстыру қажет. 

«Всеобщая декларация прав человека» деген 
атаудың «Жалпыға бiрдей адам праволары 
декларациясы» [1], «Адам хұқыларының 
жалпыға бiрдей Декларациясы» [2] сияқты 
аудармаларын тек қана аудармашылардың әлеуеті 
емес, сонымен қатар, уақыт лексикасы мен бір 
кездердегі талаптар ескерткіші деп қабылдауға 
болатын шығар. Осы құжаттардағы «Жоғарғы 
Совет» пен «Жоғарғы Кеңес» атаулары да сондай 
мәртебеде. 

Конституциялық заңнама лексикасы 
нормативтік құқықтық актілерді қабылдау 
кезіндегі тәжірибе мен талаптарға тікелей 
байланысты. Мысалы, «праволық мемлекет», 
«өкімет билігі», «жария ұрандар», «мемлекеттік 
өкiмет билiгi», «басқару органдарының 
құрылымы мен компетенциясы», «меншiк 
формалары», «республикалық таможня 
жүйесi», «халықаралық хұқ», «финанс-кредит», 
«хайуанаттар дүниесi» және т.с.с. тіркестер 
қазір қолданылмайды. Қазіргі қолданыста 
қазақ және құқық тіліне әдемі енген керемет 
баламалы нұсқалар бар. Яғни құқықтық лексика 
да объективті даму үстінде. Бұл қуантарлық 
құбылыс. Бір жағынан, жоғарыда келтірілген 
мысалдарды тіл және құқық білімі тұрғысынан 
қате деуге де болар еді, бірақ олар кезінде өз 

Мемлекеттік тілде заң шығару тәжірибесінен
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функцияларын атқара білгені анық.
Конституциялық заңда да жоғарыдағыдай 

тәжірибе қайталанады. Мысалы, онда 
«мемлекеттiк өкiмет», «хұқылық мемлекет», 
«заңдық билік», «бiрдей міндеткерлікте болады», 
«жасауға қақылы», «жалауы» және т.с.с. сөздер 
мен сөз тіркестері кездеседі.

Декларацияның 11-тармағындағы «Қазақстан 
Республикасы Республиканың экологиялық 
ортасын қорғаудың, табиғи ресурстарды 
пайдаланудың тәртiбiн, ұйымдастырылуын 
дербес белгiлейдi, халықтың экологиялық 
хауiпсiздiгiн қамтамасыз етедi» деген сөйлемнің 
аударма және орфографиялық кемшіліктері бар. 
Аударма қатені тек норманың орыс тіліндегі 
«Республики Казахстан  самостоятельно 
устанавливает порядок организации охраны 
экологической среды Республики, использования 
природных ресурсов, обеспечивает народу 
экологическую безопасность» деген нұсқасымен 
салыстыру арқылы табуға болады. Норманың 
мәселесі – «тәртiбiн, ұйымдастырылуын / 
порядок организации» деген тіркесте.

Осы жердегі түрлі комбинациядағы 
«экологиялық ортаны қорғау / охрана 
экологической среды» деген ұғымның екі тілдегі 
нұсқасы да кемшілікті сияқты.

«Қазақ ССР Жоғарғы Советi мен Қазақстан 
Республикасы Президентіне бағынатын 
және солардың бақылауында болатын өз 
iшкi әскерлерiн, мемлекет қауiпсiздiгi және 
ішкi iстер органдарын ұстауға, Қазақстан 
Республикасының правосы бар» деген нормада 
«Қазақстан Республикасының» деген атауды 
сөйлемнің басына шығарғанда дұрыс болар еді. 
Сонда «ұстауға» деген сөзден кейін қойылған 
үтір де өздігінен түсіп қалар еді.

Әрине, конституциялық заңнаманың күрделі 
ұғымдары мен тіркестерінің нұсқалары күннен 
күнге жақсарып жатқаны объективтік факт. 
Бірақ, соның өзінде де, бір кезде жіберіліп, 
әлі күнге сол қалпын сақтап отырғандардың 
кейбіреулерімен мүлдем келісуге болмайды. 
Олардың біразы «адам» мен «тұлға» ұғымдарына 
байланысты. Конституциялық құқықтың 
төл ұғымы болып табылатын бұл сөздерді 
қолдануда әзірге бірізділік болмай отыр. 
Сондықтан қолданыстағы заңнамадағы кейбір 
нормаларды ұғудың өзі қиын. Мысалы, таза 
конституция саласына жатпаса да, азаматтардың 
құқықтары мен бостандықтарына қатысы бар 
«ырықтандыру» сөзін «либерализация» сөзінің 
қате баламасы деуге болады. Ырықтандыру деп 
басқаруға, бақылауға болатын іс-әрекеттерді 

айтуға болатын шығар, яғни адамның (кез келген 
билік субъектісінің: мемлекет пен лауазымды 
тұлғаның) көзқарасы мен жігеріне, еркіне 
байланысты құбылыс деп түсінуге болады. 
Түбінде белгілі бір шекте, ережеде, талапта 
және т.с.с. межелерде ұстау, яғни өз дегеніне 
бағындыру сияқты. Ал «либерализация» оның 
антонимі іспетті. Босату, еркіндікке жіберу, 
шектеулер мен межелерді алып тастау емес пе? 
Яғни бұл ұғым адамның санасынан гөрі, табиғи 
объективтілікке жақын сияқты (бұл жерде 
либерализацияны белгілі бір субъектілердің – 
мемлекеттердің, мүдделі адамдар мен топтардың 
«ойыны» деп қабылдауға болатын тұстарының 
бар екенін жоққа шығаруға болмайды. Бірақ 
бұл ұғым, соның өзінде де, бірінші кезекте, 
әлеуметтік-экономикалық заңдылықтарға бағы-
нысты сияқты). 

Сол сияқты қазір кең қолданылып жүрген 
«жария құқық» (публичное право), деген ұғымдар 
да келешекте өздерінің нақты баламаларын 
табатынына күмән келтіруге болмайды.

Сонымен қатар ұлттық заңнамада 
күрделілігіне байланысты қазақ тілінің 
табиғатына сәйкес келмейтін ұғымдар да 
кездеседі. Оларды қолданбауға болмайды. 
Сондықтан шарасыздықтан олар ұлттық заңнама 
мен ресми құжат лексикасында орын алып 
келеді. Мысалы, қарастырылып отырған салаға 
қатысты «мемлекеттік рәміздерді қорлау» деген 
ұғым, бірінші кезекте, тілдік мәселе сияқты.

 Конституциялық заңның «Қазақстан 
Республикасының басшысы және оның атқарушы 
өкіметі Президент болып табылады» деген 
нормасының «Главой Республики Казахстан и 
ее исполнительной власти является Президент» 
деген орыс тіліндегі нұсқасына сай емес екендігі 
көрініп-ақ тұр. Яғни норманың құқықтық та, 
тілдік те кемшілігі бар.

Құжаттағы «право выступать от имени» 
деген тіркестің «атынан сөйлеу хұқы» деген 
аудармасы орнына Қазақстан Республикасы 
Конституциясындағы «атынан билiк жүргiзуге» 
[3] деген нұсқасы өте ыңғайлы. Тікелей 
аударма орнына мағынасына сай аударудың осы 
тәжірибесі өзге нормативтік құқықтық актілерде 
орын алып жатса, құба-құп болар еді.

Осы мақала объектісінің бір мәселесі деп 
конституциялық заңнаманың ресми мәтіні 
мәселесін көрсеткен артық болмас. Бұрынғы 
мақалаларда келтірілген заңнама мәтінінің қате-
кемшіліктерін конституциялық құқық саласында 
да жалғастыра беруге болады. Конституциялық 
заңнаманың қатесіз болмайтын қазақ тіліндегі 
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нұсқасымен қатар, үлгілі саналатын орыс 
тіліндегі нұсқасы да сұраулы. Мысалы, 
ресми қайнаркөз болып саналатын «Әділет» 
ақпараттық-құқықтық жүйесінде жарияланған 
Қазақстан Республикасының Мемлекеттiк 
егемендiгi туралы декларациясының орыс 
тіліндегі нұсқасының «Республики Казахстан 
есть суверенное государство», «источником 
государственной власти в Республики 
Казахстан», «Охрана суверенных прав 
Республики осуществляется Республики 
Казахстан» және осыларға ұқсас жалпы 19 рет 
кездесетін «Республики Казахстан» деген қателі 
ұғым бүгінгі күні құқықтық күшінде деуге 
болады .

Мақала объектілерінде орын алған 
«Қазақстан Республикасының Мемлекеттiк 
егемендiгi туралы декларация» [1] «Қазақ КСР 
Мемлекеттік егемендігі туралы Декларация» [2] 
деген атаулардың бір біріне сәйкес келмейтінін 
де көрсеткен артық болмас.

Жоғарыда келтірілген мысалдарды қазіргі 
күнгі қате мысалдармен толықтыра беруге 
болады. Мысалы, қолданыстағы конституциялық 
құрылыс пен мемлекеттік басқарудың негізі 
болып табылатын мемлекеттік қызмет туралы 
заңнамада «мемлекеттік қызметші» деген 
атаудың бекітілгеніне қарамастан, «мемлекеттік 

қызметкер» деген ұғымның қолданылу аясы 
күнен күнге артып бара жатқан сияқты. Сол 
сияқты ресми құжаттар лексикасында да 
бұрын соңды естілмеген ұғымдар мен сөз 
тіркестерінің пайда болуы да күмәнді. Мысалы, 
«кандидаттарды реттеу», «қызықты азаматтар 
үшін ұлттық құрмет тақтасы» (бұл мысалдың 
мәселесі оның орыс тіліндегі нұсқасында болар. 
Онда мәнмәтінге байланысты «национальной 
доской почета для интересных граждан» 
деген сөз тіркесі бар), «жемқорлық құқық 
бұзушылықтың жүйелі түрде алдын алу және 
сауықтыру» деген тіркестердегі қателер тілдік 
және түсінбестік мәселелерін туғызары анық. 
Әрине, ондай санаттағы қате-кемшіліктерді 
ажырата білетіндерде ғана.

Жоғарыда келтірілген мысалдар консти-
туциялық заңнама лексикасының кемшілікті 
екенін көрсетеді. Ал мақаланың мақсаты 
өткенді қазбалау не ревизиялау, қарастырылған 
құжаттарды дайындауға, қабылдауға қатысқан 
адамдарды мұқату емес. Мақсат - көрсетілген 
мысалдар негізінде кез келген уақытта 
қабылданатын түрлі ресми құжаттар мен 
құқықтық нормаларды қазақ тілінде сауатты да 
сапалы дайындауға ұмтылуға бағыттау. Одан 
қоғам мен мемлекет еш уақытта да ұтылмайды. 
Сапалы дүниеге шек жоқ. Оған ұмтыла білуге де. 
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Мақалада қазақ тіліндегі конституциялық заңнама лексикасының кейбір мәселелері 
қарастырылады.

Қолданыстағы конституциялық заңнамада бірқатар лексикалық кемшіліктер жіберілген. 
Оларды табу және жою үшін кешенді зерттеулер қажет. 

Түйін сөздер: конституциялық заңнама, мәселелі сөздер, ресми мәтін.
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В статье рассматриваются некоторые проблемы лексики конституционного законодательства 
на казахском языке.

В действующем конституционном законодательстве допущены ряд лексических недостатков. 
Для их обнаружения и устранения необходимы комплексные исследования. 

Ключевые слова: конституционное законодательство, проблемные слова, официальный текст.

Article discusses some problems of lexicon of the constitutional legislation in kazakh language.
In the existing constitutional legislation we can see so many lexical shortcomings. Complex researches 

are necessary for their detection and elimination.
Кеywords: constitutional legislation, problem words, official text.
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